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1 Scope of the Terms and Conditions 
 

1.1. 
Only the following general terms and conditions apply to offers, sales, deliveries and other services of STC Schwab Technologie-Center 
(hereinafter referred to as "STC").  Terms and conditions of the buyer or supplier that differ from these shall apply nei ther in part nor as a 

whole, even if STC does not expressly contradict these terms and conditions. This shall also apply if the buyer or the supplier deliberately 
emphasises that they wish to enter into an agreement or to deliver only under their own terms and conditions. 
 

1.2. 
These general terms and conditions shall also apply to all future businesses, even if not explicitly and separately stipulated. Ancillary 
agreements or other amendments require the written consent of STC. 

 
2. Conclusion of a Contract 
 

2.1.  
All offers of STC are non-binding. A contract is concluded only if STC has confirmed an order in writing or if STC has commenced 
execution. Verbal commitments made by employees or representatives are only considered binding for STC when they are expressly 
confirmed in writing by STC. If a buyer's order can be qualified as an offer pursuant to section 145 of the German Civil Code (BGB), we 

can accept such an order within a period of four weeks. 
 
2.2. 

Orders and requests shall only be deemed to be binding if they are made in writing or, in the event of a verbal or telephone order with 
indication of the order number, if they are confirmed in writing. If a written confirmation of the order is not received by STC within 14 days 
of receipt of the order, STC shall be entitled to revoke the order free of charge. 

 
2.3. 
No rights can be derived from verbal or telephone commitments, information, consultation, etc., irrespective of whether they are made or 

given before or after the conclusion of a contract. Such verbal statements shall be binding upon STC only if they have been confirmed in 
writing by STC. 
 

2.4. 
Information concerning the properties of goods such as patterns, samples, analyses, drawings, indications of weights, quality and 
measurements as well as standards shall only be considered approximations (outline information), unless expressly stated in writing as 

guaranteed by STC. 
 
3. Delivery 

 
3.1. 
The deliveries of STC are generally effected ex works. 

 
3.2. 
Packaging costs and, if applicable, freight costs (in agreements deviating from 3.1), shall be invoiced separately. 

 
3.3. 
STC shall be entitled to make reasonable partial deliveries. 

 
3.4. 
The decisive standard for the quality of the goods and services delivered and provided by STC is the data determined by the shipping 

point. 
 
3.5. 

The unconditional acceptance of merchandise by the customer/freight forwarder/carrier shall be deemed as proof of the lack of  defects, 
the perfect quality of the packaging and proper loading.                         
                                              

 
3.6. 
Delivery deadlines and periods shall only be binding upon STC if these have been confirmed in writing. All delivery deadlines /periods shall 

be subject to the condition that transport routes and means of transport are available to the customary extent and shall be considered to 
have been adhere to if the goods leave the dispatch point early enough to arrive at the recipient's on time, allowing for normal transport 
time. STC shall be free from its delivery obligation if the company, through no fault of its own, is not supplied correctly or in a timely 

manner. An agreed delivery period, which shall commence only when the contractual partners have reached full accord or upon receipt of 
the order confirmation of STC at the earliest, shall be appropriately extended should unforeseen circumstances intervene, assuming that 
these significantly interfere with the completion or delivery of the order. 

 
3.7. 
Unforeseen events such as war, natural disasters, embargos or other official orders, labour conflicts and other disruptions lying outside 

the influence of STC relieve STC from the duty to supply in due time for the duration of such events. Applicable deadlines shall be 
extended accordingly. If the disruptive events should last longer than six months, both parties shall be entitled to withdraw from the 
contract. The buyer shall be barred from asserting any compensation claims in this case. 

 
3.8. 
If the delivery and/or the performance is delayed for reasons within the responsibility of the buyer, STC shall be entitled to store the goods 

at the cost and risk of the buyer. 
 
3.9.                                                                                           
If the buyer totally or partly refuses to acceptance the service or if the order is not carried out for a reason attributable to the buyer, then 
STC can require a payment of damages at a value of 30% of the contract value, without prejudice to claims for payment of expenses and 
costs already incurred for the order to remove equipment that has already been manufactured. STC retains the right to prove lower or 

higher damages. The optional claim of STC regarding completion remains unaffected. 
 
3.10. 

 
Even during carriage-paid delivery, the risk shall pass to the buyer:  
 

- For deliveries without installation or assembly when they are brought for shipment or are picked up. At the buyer's 
request and costs, deliveries shall be insured by us against the usual transport risks; 

- For deliveries with installation or assembly on the day of acceptance in the buyer's own facility or, as far as stipulated, 

following proper trial operation at the premises of the buyer. 
 
3.11. 

The buyer may not refuse to accept deliveries because of minor defects. 
 
4. Prices 

 
4.1. 
For deliveries by STC ex-works, the prices shall exclude packaging and the applicable value-added tax. 

 
4.2. 
The contractually agreed prices may be increased if the agreed delivery period is more than four months, provided that the cost price has 

increased (e.g. increase in material costs and/or labour costs, increase in import duties and taxes). If the price increase exceeds 5%, the 
buyer shall be entitled to withdraw from the contract by means of written notice within three weeks of receipt of notification of the price 
increase. 

 
4.3. 
Notwithstanding clause 4.2, the following shall apply: If a price has not been stipulated in writing to be a fixed price, STC shall be entitled 

to charge the our prices generally applicable on the date of delivery. If, prior to that date, the costs attributable to the production, sale and 
transport of the goods (including charges by public authorities) increase or are reset, the purchase price to be paid by the buyer shall 
increase even if these costs are not calculated separately from the price. If it is legally prohibited to pass on cost increases to the buyer, 

STC shall be entitled to withdraw from the contract. 
 
4.4. 

For repeat orders the prices of the preceding transaction shall apply only if these are expressly confirmed by STC in writing. 
 
4.5. 

Unless the confirmation of the order states otherwise, prices stipulated shall be ex-works, in each case excluding packaging. The 
statutory sales tax is not included in the prices and shall be added at the statutory rate only on the date of invoicing. 
 

4.6. 
If in individual cases a specific remuneration is not stipulated or not possible, the order shall be invoiced according to time and effort. 
 
4.7. 

If a non-binding cost estimate is prepared by STC, STC shall inform the buyer immediately if the cost estimate will be considerably 
exceeded. The cost estimate is considerably exceeded, if it is surpassed by at least 15%. If the buyer receives a notification about this, 
the buyer shall be obliged to decide if the buyer still wishes to proceed with the order under such circumstances. If the buyer considers 

order processing to be unreasonable due to the added costs, the buyer may cancel the order within two weeks after receipt of the above-
mentioned notification. If the buyer asserts its right to cancel the order, the buyer shall be obliged to reimburse the part of the 
remuneration corresponding to the work performed by STC plus any expenses not contained in the remuneration. The buyer shall also be 

deemed to have terminated the contract if the buyer gives no response within two weeks.  
 
5. Payment 

 
5.1. 
Unless otherwise contractually agreed, all payments are due without any deductions within 10 days after the invoice date. 

 
5.2. 
STC is entitled 

- to demand one third of the purchase price after an order confirmation has been issued; 
- to demand one third of the purchase price at the start of readiness for shipment. 

The remaining amount shall be paid immediately on receipt of invoice. 

 
5.3. 
Notwithstanding clause 5.1., the payment of the full purchase price shall become immediately due if the buyer is already in arrears of 

payment to STC in connection with other transactions for reasons that are its own responsibility or if STC becomes aware that the buyer's 
creditworthiness has deteriorated as a result of an application for the initiation of bankruptcy proceedings, litigation on bills of exchange, 
the filing of a suit, etc. If there is significant deterioration of the financial standing of the buyer, STC shall also be entitled to make 

outstanding deliveries or perform outstanding services only with prepayment or against provision of collateral. If the buyer fails to provide 
the prepayments or collateral even after the expiry of an appropriate grade period, STC can withdraw from the contract. STC expressly 
reserves the right to assert additional claims. 

 

                                                                                                                           

 
 
 

5.4. 
STC shall have the right to charge interest at a rate of 5 percentage points above the valid basic interest rate on any outstanding 
payments owed by the buyer that are in arrears, unless the buyer can demonstrate that the actual loss suffered by STC is less. STC 

expressly reserves the right to assert additional claims for damages. 
 
5.5. 

If payments are deferred or are made later than agreed, interest shall be charged for the deferment period in the amount of 8 percentage 
points above the valid basic interest rate without it being necessary to send the buyer a notice of default.  
 

5.6. 
Payments via bills of exchange and letters of credit require a separate written agreement. At any rate, bills of exchange and letters of 
credit are only accepted as a conditional payment. Discount charges and incidental charges customary in banking shall be compensated 

by the buyer. It shall be assumed that the buyer has met its payment obligations only when the agreed amount is actually at the disposal 
of STC. 
 

5.7. 
The withholding and offsetting of payments based on a different contractual relationship or based on an invoice with counterc laims that 
have not been declared legally valid or are not accepted by STC are not permitted. 

 
5.8. 
If and insofar STC purchases goods, payment shall either be made within 14 days from the receipt of invoice with a 3% discount or within 

30 days net. 
Deliveries shall be made carriage paid by STC. 
 

6. Warranty  
 
6.1. 

Defects in machining and/or manufacture not affecting or only minimally affecting the performance characteristics of the order may remain 
unremedied. The repeated occurrence of such defects shall be prevented by appropriate measures. 
 

6.2. 
In cases of defects in machining or manufacture substantially or even completely affecting the performance characteristics of  the parts, 
STC shall warrant as follows to the exclusion of further claims: 

 
- The buyer may demand rectification of the defect free of charge. STC may refuse to rectify the defect if it would 

involve a disproportionate effort or if the rectification is technically impossible. 
- If STC refuses to rectify the defect due to disproportionate effort, STC shall be obliged, at the option of the buyer, 

either to credit an amount to the buyer corresponding to the price of the machining or manufacture of the defective 
parts or to repeat the machining or manufacture free of charge of the parts which the buyer once again makes 
available free of charge, where appropriate. 

- The buyer must give STC all the time and opportunity that may be reasonably required to make the necessary 
repairs, if and insofar as they are required in accordance with the above considerations, otherwise STC is released 
from liability for defects. In this case, claims for damages cannot be demanded. 

- If STC fails to provide remedy within an appropriate grace period, the buyer may assert the right to rescind the 
contract or to claim a reduction of the processing fees. 

In any other case the buyer shall only have the right to rectification.  

 
6.3. 
In case of deficiencies in the order, the obligations of STC are limited to rectification or replacement delivery at the discretion of STC. In 

this case, the buyer shall give all the time and opportunity that may be reasonably required. The buyer shall bear the costs of shipment of 
the order to STC. STC shall be responsible for all other transport costs and the material and labour costs associated with the rectification 
or replacement delivery, assuming that the deficiency claimed by the buyer actually exists. Furthermore, section 476a, clause 2 of the 

German Civil Code (BGB) shall apply. Replaced parts shall become the property of STC. The originally agreed limitation period shall 
apply to rectifications and replacement deliveries. Nevertheless, in the case of replacement deliveries, the limitation period shall be at 
least 6 months from the day of transfer of risk. 

 
 
6.4. 

For any essential third-party products, the liability of STC shall be limited to the assignment of warranty claims to which STC is entitled 
against the supplier of the third-party product. This limitation does not apply if the warranty claims cannot be judicially enforced against 
the supplier or if a judicial recourse constitutes an undue burden. 

 
6.5. 
The warranty of STC ceased to apply if the quality of the order has been impaired by inappropriate installation or rectificat ion attempts 

undertaken by the buyer or third parties on the order. The warranty of STC also ceases to apply if the buyer does not notify STC in writing 
about an obvious defect within 8 days after acceptance and about hidden defects within 8 day after gaining knowledge of them.  
 

6.6. 
If a notice of defects proves unjustified, the buyer shall reimburse STC for any costs arising in this context. 
 

6.7. 
Warranty claims are subject to a limitation period of 12 months after the date of acceptance of the order. The statutory limitation period 
shall apply to wear parts and essential third-party products. 

 
7. Liability 
 

7.1. 
If a part supplied by the buyer is damaged or destroyed through the fault of STC, STC shall be liable only in cases of wilful intent or gross 
negligence, provided rectification is not possible. In all other cases, liability shall be limited to an amount corresponding to the price of 

machining of the affected part(s). 
 
7.2. 

In this case, STC shall repeat the machining on demand of the buyer and free of charge. If, through the fault of STC, the par ts to be 
machined cannot be used as agreed as a result of incorrect advice or the violation of ancillary duties before or after conclusion of the 
contract, the above limitations on liability shall apply to the exclusion of all further claims. 

 
7.3. 
For damage that did not occur on the machined parts, STC shall be liable, 

- in case of wilful intent, 
- in case of gross negligence, 
- in case of culpable breach of significant contractual duties, 

- in case of absence of assured properties if the purpose of the assurance was to protect the customer from the 
damage that has occurred. 

 

7.4. 
In case of breach of essential contractual obligations as a result of gross negligence of non-executive employees or in cases of slight 
negligence, the liability is limited to reasonable foreseeable damage that is typical in such contracts but this liability shall not exceed the 

contract value if the value of the damaged/destroyed item exceeds the contract value. Otherwise, the liability is limited to the value of the 
item. 
 

7.5. 
Further claims are excluded. 
 

8. Transfer and Quality of Material 
 
8.1. 

If and insofar STC has to machine parts, these parts shall be delivered by the buyer in a timely manner on the agreed date. The buyer is 
responsible for the normal or the specified construction and/or quality of the delivered materials. The parts must be free of defects which 
would increase the price of the machining. The buyer shall bear any additional costs that might be incurred for reworking and for tools that 

have become unusable. If, during the machining, the parts should prove to be unusable for reasons for which STC cannot be held 
accountable, STC may demand that part of the remuneration corresponding to the work performed plus any expenses not included in the 
remuneration. 

 
8.2. 
If (especially technical) documents are required for the machining, the buyer shall also make these documents available in a timely 

manner, in the necessary quality and free of charge. 
STC shall not be required to carry out any special examination of the (technical) documents and the materials and the parts to be 
machined without express notice or obligation by the buyer. 

 
9. Processing Period 
 

9.1. 
Unless otherwise agreed, the deadlines stated by STC shall be non-binding. The processing periods of STC shall be extended 
accordingly if the buyer fails to meet the buyer's obligations concerning the delivery of materials, parts or technical documents. If such 

impediments continue for more than 4 weeks, STC shall be entitled to withdraw from the contract. 
 
9.2. 

If deadlines for deliveries and services are stipulated in connection with STC orders, these delivery deadlines are understood to be the 
deadlines for deliveries to STC. 
 

9.3. 
If the supplier is behind schedule with the delivery/service, STC shall be entitled to claim compensation of 0.2% of the value of the 
contracted service for each calendar day of delay, with the total compensation not exceeding 5% of the value of the contracted service. 

This shall also apply in case of withdrawal from the contract. STC reserves the right to assert such delay-related claims until the time of 
payment. 
 
9.4. 

In the event of delay, statutory claims remain unaffected. In cases of substitute performance/service, the necessary documents shall be 
immediately handed over to STC, provided the supplier is in possession of them. 
 

9.5. 
Each delivery to STC shall be accompanied by a delivery note. The supplier shall be responsible for the consequences of incorrect, 
incomplete or delayed shipping documents. Advance/partial deliveries are only permitted with express written consent. Delivery delays 

must be reported immediately. 
 
10. Risk Assumption, Transport 

 
10.1. 
In case of a machining contract, the buyer bears the risk of accidental loss or accidental deterioration of parts. At the request and expense 

of the buyer, the transport to and from the premises and, if applicable, the agreed transport risks can be insured. 
 
 



10.2. 
Objections against quantities and the quality of goods can only be considered if they are reported to STC in writing within 8 days after the 

receipt of the delivery. 
 
10.3. 

In case of pure machining contracts with STC, the buyer has the opportunity to claim any possible defects on parts within 8 days after 
receipt of the parts. Payment for the parts by the buyer within this claim period shall be considered as acceptance. The buyer shall bear 
the costs of acceptance of an order if acceptance is required. If the acceptance is delayed through no fault of STC, acceptance shall be 

deemed to have occurred after a period of two weeks has elapsed since delivery of the completion notice to the buyer.  
 
10.4. 

In case of delayed acceptance by the buyer, the buyer shall pay for any additional costs that are incurred (for example, storage costs). 
 
11. Force Majeure 

 
11.1. 
External events which have no operational connection and are unavoidable, even with the utmost diligence that can reasonably be 

expected, shall release the parties from their performance obligations for the period of the events and the scope of their implications. The 
parties are obligated to provide the required information immediately within reasonable bounds. If this constraint is not simply temporary, 
STC shall be entitled to withdraw from the contract. 

 
12. Assignment 
 

12.1. 
STC is entitled to assign all claims to payment arising from the business relationship to a factor. In this case, only payments with a debt 
exempting effect can be assigned to the factor. The date the credit is received in the factor's account shall be considered the effective 

date. 
 
12.2. 

STC shall inform the buyer in a timely manner about the assignment of the claim to a factor. In this case, all existing rights in favour of 
STC arising from the agreed security agreements shall transfer to the factor. 
 

12.3. 
Furthermore, the buyer shall not be permitted to assign the claims assigned to us to third parties, especially as part of a blanket or global 
assignment. 

 
13. Industrial Property Rights and Copyrights 
 

13.1. 
STC ensures that all employees who have access to confidential information within the meaning of section 18 of the German Unfair 
Competition Act (UWG) shall keep this information secret and shall not use it themselves or to make it available to third parties. The 

obligation to maintain secrecy shall not apply to information which was known to STC before its disclosure by the buyer or which has later 
been made public by third parties without any infringement on the duty of secrecy. 
 

13.2. 
If STC draws up detailed machining documents based on general machining notes of the buyer, these documents shall be the sole 
property of STC. Except in case of insolvency of STC, the buyer may not claim the surrender of these documents. All orders of  STC and 

associated commercial and/or technical details are considered trade secrets. 
 
13.3. 

The utilisation of the business relationship with STC for advertising purposes requires the written permission of STC. 
 
13.4. 
STC retains ownership and copyright to technical documentation, illustrations and drawings which are made available to the buyer. The 

buyer shall not be authorised to make these documents available to third parties. Should the buyer fail to meet these obligat ions or 
otherwise use the documents in a manner constituting an abuse of rights, STC shall be entitled to claim the immediate surrender of these 
documents. STC likewise expressly reserves the right to claim compensation in this case. 

Technical documentation, illustrations and drawings may not be used, copied or made available to third parties by the buyer except as 
authorised. The authorisation must be made in writing. 
 

14. Property Rights of Third Parties 
 
14.1. 

The customer's data, which may include personal information, shall be stored by STC and used for the purposes of manual or automatic 
processing of the order/contract. The buyer consents to the storage, use and transmission of this data to financial institutions, banks and 
saving banks for refinancing purposes. STC shall treat the data of the buyer confidentially. 

15. Retention of Title, Power of Disposal 
 
15.1. 

The delivery items (reserved goods) shall remain the property of STC until all claims against the buyer under this business relationship 
have been satisfied. If the combined value of security interests of STC exceeds the value of all secured claims by more than 20%, STC 
shall release a corresponding part of the security interests if so requested by the buyer. 

 
15.2. 
During the course of the existence of right of ownership, the buyer may not pledge the reserved goods or use them as security, and the 

resale of the goods is only permitted to resellers in the usual course of business and only under the condition that the reseller receives 
payment from its customers or makes the provision that ownership is only transferred to the customer when the customer has made the 
payment in full. 

 
15.3. 
In case the buyer resells the reserved goods, the buyer hereby assigns to STC as security any future receivables from its customers for 

the resale of the goods, including all ancillary rights such as any unsettled balances, without any further special declarations being 
necessary. If the reserved goods are sold together with other objects without there having been an agreement on an individual price for 
the reserved goods, the buyer assigns to STC, with priority before the rest of the claim, that part of the total claim corresponding to the 

price of the reserved goods invoiced by STC. 
 

a) Following authentication of a legitimate interest, the buyer shall give STC all information needed by STC to assert its 

rights on the customer and hand over the necessary documents. 
b) Until revoked, the buyer is authorised to collect the assigned receivable deriving from the resale. Where good cause 

exists to do so, in particular in the event of default in payment, stoppage of payment, the commencement of 

insolvency proceedings, bill protest or substantiated indication of the buyer's overindebtedness or impending inability 
to pay, STC shall be entitled to revoke the authority of the buyer to collect receivables. Moreover, upon prior changes 
and observing a reasonable period of time, STC may disclose the security assignment, utilise the assigned 

receivables and demand that the buyer disclose the security assignment to the customer. 
 
15.4. 

The buyer may process the reserved goods or mix or combine them with other goods. The processing, mixing or combining (referred to 
hereinafter as "processing") takes place for STC. The buyer shall keep the goods in safe custody for STC with the care expected of a 
responsible businessperson. The goods shall be considered reserved goods. 

 
When processed with other objects not belonging to STC, STC shall acquire ownership of a proportion of the new object reflect ing the 
ratio of the value of the processed, mixed or combined (hereinafter "processed") reserved goods to the value of the other processed 

goods at the time of processing. If the buyer alone acquires ownership of the new goods, the buyer and STC agree that the buyer will 
grant STC co-ownership of the new object created through the processing in the ratio of the value of the processed reserved goods to the 
other processed goods at the time of processing. 

If the delivered goods are combined or blended with other objects, STC shall acquire ownership of the new objects in proportion to the 
value of the ordered item in relation to the value of the processed objects until the date of full and final payment. In case the reserved 
goods are resold after processing or together with other goods not belonging to STC, or if they are combined with a piece of land or a 

movable object, the account receivable by the buyer from the buyer's customer is considered assigned to STC to the amount of the 
delivery price agreed between the buyer and STC for the reserved goods. 
 

 
15.5. 
In the event of sale of the new goods, the buyer will assign its claim to STC as security from the resale towards the buyer's customer with 

all ancillary rights, without any further special declarations being necessary. However, the assignment applies only to the amount 
corresponding to the value of the processed reserved goods invoiced by STC. The portion of the claim assigned to STC shall have priority 
of satisfaction. With respect to the collection authorisation and to the preconditions for their revocation, clause 15.3b) shall apply 

accordingly. 
 
15.6. 

Should the buyer combine the retained goods with moveable assets, the buyer will also assign to STC as security, without any further 
special declarations being necessary, the buyer's receivables to which the buyer is entitled as compensation for the combination, with all 
ancillary rights, in the ratio of the value of the combined reserved goods to the other combined goods at the time of combination. 

 
15.7. 
In the event that a third party asserts rights by attaching, seizing, encumbering or otherwise encroaching on the reserved goods, the 

buyer must inform STC without delay. 
 
15.8. 

If the buyer breaches its duty, in particular in case of default in payment, STC shall be entitled to rescind the contract and recover the 
goods upon the expiry of a reasonable grace period. Statutory provisions on the dispensability of setting deadlines remain unaffected. The 
buyer is obligated to return the goods. 

 
15.9. 
For the duration of the retention of title the buyer shall be obliged to handle the reserved goods with care. 

 
15.10. 
Should the purchaser be in default in respect of essential obligations such as payment to STC, STC may take back the reserved products 

notwithstanding other rights and use them elsewhere in order to obtain settlement for all due receivables from the buyer. In this case, the 
buyer shall grant STC or the agents of STC immediate access to the reserved goods, and shall hand them over. Should STC demand the 
release of the goods under this clause, this shall not be considered a withdrawal from the contract, unless the law on consumer credit 

(Verbraucherkreditgesetz) shall apply. 
 
15.11. 

In the event of deliveries to other jurisdictions in which the foregoing arrangements governing the retention of title do not have the same 
effect of securing rights as in Germany, the buyer shall do everything to create corresponding rights of security for STC. The buyer shall 
co-operate, for example, in the registrations, public notices and the like which are necessary and beneficial to the validity and 

enforceability of such rights of security. 
 
15.12. 

At the request of STC, the buyer shall be obliged to insure the reserved goods adequately and to assign to STC the claims under the 
insurance policy. 
 

 
 
16. Flat Compensatory Damages in Case of Refusal of Acceptance 
 

16.1. 
If the buyer delays the acceptance of the services ordered by the buyer and if STC sets a reasonable deadline for this acceptance of 
services, STC shall, after the expiration of the deadline, be entitled at its own discretion to require lump-sum compensation at the rate of 

20% of the order value instead of the completion of contract. Both parties, however, have the right to prove that the damage is bigger or 
smaller or that there is no damage at all. This regulation for the lump-sum method of calculating damages shall also apply in case of 
insolvency of the buyer and if the insolvency administrator exercises its right to suspend the performance under the contract . 

 

17. General Provisions 
 

17.1. 
Modifications and amendments to the contract and these general terms and conditions must be made in writing.  
 

17.2. 
In case of ineffectiveness of individual regulations of these general terms and conditions, the remaining regulations remain unaffected. In 
this event, the parties undertake to replace the invalid provision with a valid provision that most closely approximates the economic intent 

of the invalid provision. The orderer, the buyer and the supplier shall be obliged to keep confidential business and trade secrets as well as 
information designated as confidential, which are disclosed in connection with the contractual relationship and the resulting business 
relations. Such information shall only be shared with persons who are not involved in the conclusion, execution or completion of the 

contract with the written permission of the contracting party. Unless otherwise agreed, this obligation shall terminate 5 years after the 
disclosure of the respective information, but not before the termination of the contractual relationship between the offeror and the buyer. 
The contracting parties shall also impose these obligations on their employees and contracted entities, if applicable.  

 
17.3. 
The offeror and the buyer are aware that electronic and unencrypted communication (e.g. e-mail) entails certain security risks. With this 

mode of communication, neither the offeror nor the customer (buyer) may assert claims on the ground of missing encryption, unless an 
encryption of messages had been agreed. 
 

17.4. 
The contractual relationship between STC and the buyer/supplier is governed by the laws of the Federal Republic of Germany.  
 

18. Place of Jurisdiction, Place of Performance, Validity 
 
18.1. 

For all present and future claims arising from the business relationship with sales persons in the meaning of the German Commercial 
Code (HGB), juridical persons under public law or special funds under public law, including claims for bill of exchange and cheque 
receivables, the competent place of jurisdiction shall be our place of business - notwithstanding our right to institute legal proceedings at 

any legal venue. Nevertheless, STC can take legal action against the buyer/supplier at any other legal place of jurisdiction.  
 
18.2. 

Unless indicated otherwise in our order confirmation, our registered office shall be the place of performance. 
 
18.3. 

The invalidity of individual provisions of these terms and conditions shall not affect the validity of the remaining provisions. 
 
19. Data Storage 

 
19.1. 
Every party stores data under our business relationships (and this data may include personal information), and transmits this data in 

accordance with relevant data protection regulations to companies affiliated with us only for the purpose of contract execution, if and to 
the extent necessary. 
 

20. Severability 
 
If individual provisions of these terms and conditions or the contract concluded on the basis of these terms and conditions are or become 

invalid, this shall not affect the validity of the remaining provisions. The parties undertake to replace invalid provisions with valid provisions 
that most closely approximates the economic intent of the invalid provisions. The same shall apply accordingly to any loopholes. 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

                                                  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


